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Moon, Gui-Sun. 2010. Null Arguments Redux. The Linguistic Association of Korea
Journal. 18(1). 67-92. The main purpose of the paper is to claim that the null
arguments in both subject and object positions should be identified as pro in the
subject/ object-drop languages such as Korean, Japanese, Chinese, and so on, arguing
against Huang's (1984, 1991) null-topic variable analysis and the option of
NP-ellipsis for sloppy identity reading proposed by Abe (2009). Furthermore, it is
argued that pro in Korean shows the same pattern as English pronouns in relation
to its antecedent: Just as English pronouns can be classified as referential pronouns
and bound (variable) pronouns depending on the properties of their antecedents,
Korean pros can be distinguished as referential pros and bound pros. It is thus
claimed that pro is identified as referential if its antecedent is a referring expression,
and that it is determined as bound pro if its antecedent has quantificational
property. Bound pro can be further differentiated from bound variable pro
depending on whether it is ccommanded by its antecedent. Likewise, ambiguity
arises according to the properties of pros: strict reading is derived when pro is
identified as referential, whereas sloppy reading is brought out when a null
argument is determined as bound (variable) pro.

Key Words: null arguments, pro, null-topic, NP-ellipsis, referential pro, bound pro,
bound variable pro, strict reading, sloppy reading
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1. A8

Azt ojele r|go] Rejse =39 HAjo Y=d(null arguments)S 383}
€ Qojgt 284 g2 dojEo] AL ofn] F L AMdol). o|§ £, Jols} 2L
3] Aol E(English-type languages)& Fo-FA} Alol9] A. 4. Fo| ©& YA@4o|
Fo|71 304 B5EA A AA7 dANAY B4E AQdtne Foio YA Ao
FAbl AREA e HAM YAALAGR)7F 4 dojoll &8t 123 o]F Aole (1)
9] oA BFRo] g3trd o RE AFHE JLE HAS} A FRE F A 2
BNz Ze] Folg} BFoje] g&e LA FEh)

(1) A: Who does Mary love t ?
B: *(She) loves Bill.

olghe t2HOo 2 ojgElo], 2uQloje}l 2 AojEL Folo 4. 4. Fo| e Y&
% Z%(morphological inflection)& FAINN AEA7|2 Jlemg FHE YX]a(rich
AGR)E Ad 0|2 FH AR weA o]EL Fol-Be(subject-drop)9] Y82
d FHE INLE AYe Ao2A Fol-BFE FHEIHL YL 29 &0l BejFn
At}23)

(2) a. e faranno molte fotografie  (Italian)
‘(They) will take many pictures.
b. e baila bien (Spanish)
’'(He/she) dances well.
a4 olE AojelME FHojgt FAL Alojele AXAYe] LA ¥7] Wi uF 7

1) 43 =R 3Ha Foje] Fels £Ho o] 7FsE & A AHH2 Aok 2y ok o
#94 ‘bread’& A3 tFA} ‘it 0] HBHTE HAA Fol/5He] | ¢ WIS E BIojgke
&g Aoj7} A

i) Take bread. Cut e carefully (and arrange e orderly) (Massam Diane 1992)

2) Shim(2003)0] j3}d 2#Qloje] A F5 YAAvt Fojgete] YREHA|AT e habla espafiol?
9] A%E 2E Fol/l ¥4 3A0YE T4 olulE F3 & & ok 224t €l 'he's)h ella ‘shed] 7}
$40] o EASEE gE Fol7t FAAAE JHI 7] A E3 AN Fus Yo
I AFHD ok HAT, B3} Bho| AFEA G RN Folge] vIFHHA L 2Y3}A
£ 7] W s FHE N4} FolgRAE AT Sl ojoldh ¥l S Spanish,
Italian® 2-& Romance Yoo &3}A|2h Fol-@2E &3k Uoj7} ofck

3) (2a)%} (2b)E Moon(1989) (1c)$H2a)9] 4&8-& 77 A&t
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3} o] o] EEY A SHol-dge EHA et Fol- 2ol 3
oA Fojzle Feie dEHY pro2 YBET

olgjox F=gs FHEdhe Aoldle FFol, Y&, FF0% 2L AR AT
o] doje olgz]o], 2uRlojs} e Fol-geloj(subject-drop languages)he 78
gojof 3t} 0], R0l T2 AoE Fol-FAk 9] BdE BolA gedt. w
A Fol-ggt dojole g2 Folo FHF Ao eleH oz FAlo| A3 YA g2
BE YAad 7 Fo| 2 figo] TAEA et AT g o2y s 3
A7t B3 Y AEE YERE 39 3+ (3)-9)9 7t RAF< vie} 20| Fois}
EFojg EF A3 Ho] 238 YA o Ad2yd.

(3) Speaker A: PlE|17} 72 Folshi?
Speaker B: ?1UiE/el W Foldch

(4) Speaker A: 7} vlE|2& HE3h?
Speaker B: &0] ?11{&/e2 HSl].

UolztA g3} AHgle] ofd 3 AUoHE Fol-BFc7} g UL (5)9 &9l
BZ1 9JtMoon 1989).9

() a. [E19] [ el W& Egtthx] L3 (e=J
b. &2 g7} Bt 9o
@F1L [ w27} [e2 el B3ttt | BT ] (el1=F, e2=vi2))
‘As for Johnl, Mary2 said she2 saw el.
@ E12 [ el [ME27} €3 E$AT |2 | (e1=E, e3=someone)
"According to Johnl, hel said Mary2 saw someone3.’

€ =M e dEA Fol-5Fo] g8 dojd =0l 3lojxe] Gl i pro
¥4 (Lee 1987, Moon 1989, Kim, Soowon 1999, 5%)9] E134< AAT Ao|x, Yo}
7 @519 prog gojo] dBAle] £43} vlm EHEeEH @50l prox FolY
gAY 22 FEE Bolx S FAY Aotk o FAL diticolt FiFALE
e Aoz} UKo proE OB ¥Fsh= Aoj7} Yt Holmerg (2005)9)
A dRFERE HAFT A% F 9ol dHAE AANA i@ AKreferential
pronouns), 24¥¥ tiHAHbound variable pronouns), £t E-f% ti¥AHe-type

4) & =RME ¥ FegL AN pro2 E4s=olof g ALY Aol
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pronouns)2 1 7|58 7EE 4 %] prox AAF pros} 24WY pro ¥ ohig
AA o] E-f¥ dHAlY £471A4 AU AL BFT prog] $49] Fof tiEALs} ¢
AL BAE g

WA 7189 proz FHA $d 39 sRRdE provt ohiet BAT A
(NP-ellipsis)®] 232 #A{=ofof Frhc Abe(2009)<] Aol A Aejojs} Fu) ko] &
T 7Fs el 718 & BAR A 249 EAEE s Agojd JEF) €A
g o] BF BART Aoz Q% Fyo] ok} pro2A AAH prost 24 prod
F7HA $48E AU AT FEE Aol OA] DA, f=ois) 2L Fol-EFHo &
g dojo] F=F ZF pro2A AAle] m} AAF pros}t 24 pro2e] £4¢ 2
Heg2 YA S|4 (strict reading) o] $A| A8 4 (sloppy identity reading)] 23
& 4o] SIS F4E Aol

2. 953 0o]2] AA|(Identification of Null Objects)

2.1 979-9Y 24

Huang (1982, 1984, & 1991)°] <3} ojejz]ojut 2uQlojoh= €] d30], Yo,
TR EF&(infl)9] ¥X)(agreement)’t XK(poor)d wiilel FA7} E&(topic
prominent)3h= 10124 0]F ool A FAZhe B=F(null arguments)S FFA(null
topi)col 23] Z<(bound)=E ¥ ¥(variable) S.& HoloFgtt=(identified) ¥41& At
33 itk Huange F0}-520] 28 oje] J=e tlEA2 pro(standard pro)2 ¥
A4 g olfE F 7HAZ 498 itk AA, FEF 22 4(rich inflection)& Y
Aojelligt sk A9 Y pro-BE(pro-drop) AL FHE SWA(rich

5) ¥5(1980, 1986)%} Lee, Hyunwoo (1997)°14% @309} Yui§ol(zero anaphor)st Fo] AL
9] Mg A ot ok B ERINE 29 B3 ()5 2L donkey-tHFANY (1)) E-H9 O
A{Evans 1980)& FE3A &3 ()3 (i) FFEANN FA3 vdE digold B AHunbound
anaphoric pronouns)t 25 E-f% dgAl2 £o (Moltmann 2006).

(i) a. Every farmer who owns a donkey beats it. (quantificational donkey sentence)
b. Most farmers who owns a donkey beasts it. ( ")
c. Someone who owns a donkey beats it. (")
d. If a farmer owns a donkey, he usually beats it. (conditional donkey sentence)
e. Someone broke into the house, and he stole the silver. (conjunctive donkey sentence)
(ii) The man who gave [his paycheck] to his wife is wiser than the man who gave [it] to his
mistress (Karttunan 1969)
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inflection)E AU YA % Aojolq BAHE pro-B8FY Z¢gde 2] AF=o Ao}
gths Aotk 4, Huang®] Ao 93d (6a)olH WEES] BEF0j(embedded
null object)7} ‘Zhangsan’$ 4130|2 Ad¥ & itk Aol (6b)et 2o] & #3 Wil
A prote FojAE] F=elt 71eda EFojAele 4F A (null topic)dl &3 245
£ dgolgle 954 £4(null topic analysis)Z A Utk

(6) a. *Zhangsany xiwang [ Lisi keyi kanjian e |
hope can  see
'Zhangsam hopes that Lisi can see e

b. Zhangsany xiwang [ e keyi kanjian Lisi |
hope can  see
'Zhangsanl hopes that e; can see Lisi ‘

o]2}@& Huang®] ¥4 9318 (7a)3 22 @30 &3 (7b) &9} &N F=
F& &9 3j4o] A e = &) W'Y H4( e = Mary)To] 7Fssithe Aol
met Fo] A prozt € & YoH FHoje FFA 3 & HPORA Fo
/E3] HigFo] EABTE & FR3} gl

(7) a A: ¥} vlelg mghy
B: &2 Y7l e Eita @4
b. A: Dare-ga Mary-ni atta no? ‘'Who saw Mary?’
B: John-wa anata-ga e atta to utta.
‘John said you saw e.’

Abe(2009)% (7a) §=0] ool 43k Y& (7Tb)oIA Y507t Waoleke Huang
9 F4& AAs7] A3 (8)-(9) A& 3712 €1 Aok oHA] LAY, FEdes
5H (8-9)% 20| FAHQP) 9] FEQe] & T 4 & 2AZ FFHole 9F
Al(null-topic)el &3] Z&HE Wl Huang®] F3E AASL 3t

(8) a. Zyosi-no dareka-ga taitei-no sensei-0  sonkei-siteiru
girl-Gen someone-Nom most-Gen teacher-Acc respect
"Some girl respects most teachers.”

b. Dansino  dareka-mo [e] sonkei-siteiru
boy-Gen  someone-also  respect
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"Some boy also respects e .’
(9) a. taitei-no sensei-0 zyosi-no dareka-ga sonkei-siteiru
‘As for most teachers, some girl respects.”
b. Dansi-no dareka-mo [e] sonkei-siteiru
‘Some boy also respects e .’

(8a)= QP9] ¥ ol¢(surface order)d] WE 4T 7F5317] o) 28 F4
(scope ambiguity)°] 2434 Fout Bb)dIME FEH ol UgoE F9o] AT}
o M2t Fode] ¢4 3 ke Ao|thTakahashi 2008). ThA] D3kabd, (8b)olA A
W 342 ek NP7 A=k 31 A3 (8a)9) B3 0j4l ‘taitei-no  sensei-o’
(729 AAE)E 9530 Ao BT 2A ‘ol= Ado] giEe] APHE 3%
VoA (8a)9] ‘U2l A T The 'iF-Re] AW oE HgoEH o gAAHY
(sloppy identity reading)? EA43H Brhs Zojth. 28y F WA 4L 42HoE
prozti 3} prod] 4L (8a)9] BFol7} Y 2 A ‘UiREY Aoz
Ao F wA 342 FYAAIHA( strict reading)o] Hrhe Rolth. o] F 34
A Z5 Foi7k R WA A2 (first conjunct)T ¥ 8(parallel)siH FEHo)(null object)
9 FHE Eh(scope over)dt7] W] FeARIe] 4 F24(scope ambiguity)o] &
A8t dethe Aol Wad] (8)9] o #M £HolE F47)(scrambling)§ (9)9] A%
dle £3o] FH o2 HHEdn FriKuroda 1971). 5, (9a)7} T FHo)x (9b)dIME
o] AFTE Aotk (9b)dlX F5FHo7t Fo QP 9HE E§H(scope over) 3}
€ 4ol 7FsdiAEd, o2 4ol 7Fsde ABsly] AsNE EA0 Ao JW o
FA(null topic)7t EFE oIFA FH0 A9 dyhe A&da ATk sof gho] o]
& g4o] 7hsdithe Aol 2%A 3 weF GEFHot e Ae] Boliga dgw
FEHo71 B 99 (wide scope)d] 34 & Hk= AL 7dE ke Aol g
A FAF A=H{(NP-ellipsis) £4°]u pro £422& (9b)9] o|F A4S 4984 23}
B2 Huang® 954 £4(null topic analysis)®] Y84 A& Ut fustd 9
FA(null topic)e £ 7FE £ A EF0 Yehiy Fo| QPe 998 TH
(scope over) 37] W] ¥& Y% (wide scope)d] #4o| 7Fs3ithe Aol

Huang®| 49 2J3d 453 AX o) D IFA7F 52 o538 Ut 4530
A9 EXE ZEPo2A G5FHoL WYe] Hke Aotk o]d] thF ¥Hl(counter
examples) 24 §5ZH0l9] dgo)(antecedent)7} U3E FHZRE AFHE Ro| op
7 & 23 el sle d¥ojgt FAAHE s40] sbssite A& (10)3 2L 488 2
AZ ¥ Moon (1989) Huangd] £4j0] ZEH -2 vhiksix 3lthe)
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(10) a. & M7t [e o Eita] T
‘As for Johm, Mary; said e; saw e
b. &l dullA [ Bol e #Htz | EFAL
‘Johny complained to his mom that his; brother hit e,
c HFE =582 39 FFol e EFsIT T
() FE2e] =5822 [ 999 ARl [ el 2 EFUTR] 2.
'As for most of the thieves2, a policeman] said el arrested €2
(i) [AFES =581 [el [ 99 3F20 el/e3 EZUTE] THTE]
"According to most of the thievesl, el said a single policeman2 arrested el/e3.’

Huang®] 97488 £4 23td (6a)% 22 8L SB8A & % el yzas
FEH0|Y HYolg T + gloke 4L A2 Yok 2, F=ol9 (107 2L &
FeoMe W2 I5371 @ 23 Uld e i FAA H4E /M £ 2
HAFa A7)

o]9l9%= Huang®] 3FA(null topic) £4¢] EAFE BoiFE 233 34 9
FH o7} A(island) 4 AHEA el & loke Rolth o 22 93t 24g 7}
A8 uA

(11) a. A: Y= AJARE o] A7} 7] Sle 2 $ed ¥ F1 2
B: Eol7b[ el & ¥ 3 S 2 g3 9.
b. A: opA|17} A28 oA BI?
B: A€ [el & F7A IReA|(E) 2 2818,

(112)°14 32 Be] ¥ #AE 49 95Ho7t 49 Dol A7 e ‘ol
€ ARske 34o] H (11b)9] A BE #AR(wh-island) &0 91X G52 o)}

6) (10a)8] £742 Huang®] F43hc uie} 2o] 452oj7} F3lolA someoned Yok #40] 715
FE o

()E1L [ el [¥227} 3 BT ZHG (Gb)e @9 #H4)
"As for Johnl, el said Mary2 saw someone3.’

FEHL A9 B3 BEY 39 ANAEFE AW H4E Feda deE oF wgos
WEA B4R 98€ foke 2 2 E =RA =¥ Aol

7) (10c)o0H FEAT-E U2 FO02 JRHo7L AT 4] 98 e A ‘R =5F
°| ok} pro2A 1 ¥& 3 Qe ‘oY =5 2L I Ui =58YL e
Atk
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A8 g3 AT e ‘A9 4ol HI Y5 ¢ F Utk o RS HIE
02 #EHA Fevhe AME 309 F5FHo7k IFAY olFd g3t FAHE A9
ofehe AL BHOE HAFT o WeF o)Fe] Y &I AAl%K(island
constraints)o] ¢J3} HlEoE BHo| wrojo} 3= ¢ So|tk

ety FFol9 g8 FEHole prozt ofdEg IFAY oFel oF wyolghe
Huang®] AME #8319 ©]& AAShc Abed] F3FL Folx T30 e H4H
A e & F ok geA @Fol9) 2e Fol-EFHo] g dojoHE Fol/EHo| A
29 Y= 47 pro/HYL2A HtjFo] oz EF proYE =53 Y2 Aotk

22 M 8% 24

AB7NA fele Fo-530 BFAofdA FFo9] F¥(gap)o] WHe] oPdE RAF
AT Fol B olz} 50| AF]9] F=dx A9 Adol7} B3 £ AR ohet
3 UME AFE + UL 87019 dEES T3 AMEi. 22y F¥(gap)S
2 Yehhe el wdo] ohjztn A proztz #AE & e AL ot
Huang(1991)& 39 71dle A A=(VP-ellipsis)d] Z#2 A48 39| fleH
o|E prod] Fuz} THE & e AL o|FAA#Y(sloppy identity reading)9] 7Fs4
o] e} AP A3 glck olo] g3 Otani & Whitman(1991)2 (12)%} 22 ¢
5L oA LM FA-Age] #93ia e B9Fa o

(12) John-wa [zibun-no tegami]-o suteta. Mary-mo [e] suteta
-Top self-Gen  letter-Acc discarded -Also discarded
‘John threw out his letter. Mary did too.’

(12944 953HE B¢ dBAH pro2 IFFOW ‘E9 WA'E vk YRt 99
ANSA Ag 4 A 2 vz} ‘vl A9 BAE QAT 4ol 7tsde 4
337] Si8A A ¥a] dZF(the first conjunct)ol M FAR: 2HA(Infl)2 A4 (raise)
F A EF(trace)H Ao ‘AN WAL VPE ol o] VP7L 7 WA dZE
(conjunct)e] e FHe] o7t Bk Aoltk § F WA AZRINE FAL 2L
(Infl) 2 458 F 509} Al EFoz F4=E F99 A7t A ¥A 2NN
BRE EFojs} FAle EFolgke Aot ojg o] (12)914 F 714 A4 F, FLEAA]
A3 oA o] WA AL (13)F 2L AFHA Foje FA AY
(VP-ellipsis) 729 #43 2& ¥og gk Aot
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(13) John threw his letter, and Mary did too.
(i) his as pronoun: referential reading : strict reading ‘John’s letter’
(i) his as variable bound by lamda operator: sloppy reading ‘Mary’s
letter’

Otani & Whitman(1991)2 (14)¢] o&0] o|&A A8 4(sloppy reading)¥ FAH-
Aee] FAE Z BEF1 g FAT F (14)00A4 o|2AA Yol 7FsdA] Fe °]
fe A% F e FAE 7] dRolgke Aot

(14) Zibun-no hatake-no ninzin-ga McGregor ozisan-no daikoobutu desita.
self-Gen garden-Gen carrot-Nom Mr.-Gen big-favorite was
Peterrmo e daisuki desita.
-also  very-fond-of was
'Carrots from self's garden were Mr. McGregor's big favorite. Peter was
also very fond of [e].

(14994 F ¥ EFL ‘THE A McGregorA] 99| F22 vj$¢ Foldth' 2 3
Mo 2R FARE Aol YA B30 BAE 4 gl Aoith wekd oA H3
Ho| 7FsaHA 93 YA AT eFche Aotk oF &L F3l9 Otani &
Whitmane $AH Ago] 7F58 £39ME 8= (parallelism constraint)o] 955
oA maA oA A #AMe] WA AR} UL FAE Ut

olo] thdte] Oku(1998)S+ Abe(2006)E FAFT Aol 73¢-olet Ha = (parallelism
constraint)& TEAT|E AL ofn, FAT Ao] B/ 4FNE IHshs £33
Ao BPA LS HEAY F A2 AN HE FFsEe AL (15)9 JEEL F
&M BdF3 Qg

(15) a. Zibun-no hatake-no ninzin-ga McGregor ozisan-no daikoobutu desita.
self-Gen garden-Gen carrot-Nom Mr.-Gen big-favorite was
[e] Peter-mo daisuki desita.
-also very-fond-of was
"Carrots from self's garden were Mr. McGregor’s big favorite, and [e] was
Pete’s big favorite, too.’
b. John-wa zibun-no tuma-ga kiree @ dato  omotteiru.
-Top self-Gen wife-Nom beautiful be Comp think
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Billlmo [e] kiree da to omotteiru.
-also beautiful be Comp think
'John thinks self's wife is beautiful. Bill also thinks [e] is beautiful.’

Otani & Whitman (1991)8] £4o] w29 (15)9] dEEL FAIT Agozs BENE 4
oz ojgAA L Brbssok fth. 28y ojEoA ojgAAEYe] shsdE A
ot}

23 BN B35 B4

Oku(1998)$} Kim(1999)2 Otani & Whitman?] 42 2ol§ 4% FAIT A 24
< PRl FEFoje BT PANE A o3 =292 AT Y. WAT A 2
AL FEFHR clzt FFOeNME o|gANBHo] FFsdta L2 WA e 8F
ke o3l Sithe Aolth @k Oku(1998)9 Kim(1999)& Fe=de ©43 proz gt
A= o] opzt FAT o] i Fo] =2€ 4 Ao YL sz Ao
Abe(2009) M= HAFE Akl 9% 39 AXsz ed 2 A ¥4 of2E (16)9
g4 ©eF F4(e)| pro(empty pronoun)o]2td B4o]&(Binding Theory)S] B &
A o71A HEZ (16)9] F5FH0|E pro2 & Ao ohi} WA Age] A2 vjof §
The Zo|us).

(16) a. John-ga  zibun-o hihansita ra, Mary-mo [e] hihansita.
-Nom self-Acc criticized and -also  criticized
‘John criticized himself and Mary criticized [e].”
b. Hotondo subete-no hito-ga zibun-o hihansita ga.
almost every-Gen person-Nom self-Acc criticized but
John-dake-wa [e] hihansinakatta.
only-Top didn't-criticized
’Almost everyone criticized self, but only John didn't criticize [e].’

(16)91ME R WA QAL (first conjunct)el] A7} ‘self 7t EFSo] YOTE “zibuno
7t 42 0] AzolH AFERT T A o|YAXH 40| 7FsehAl Beke Aol

8) Abe®] BAH g B4o] oJ3ld (16a)E ‘FlPE E& viddE YUANHAL 7F531A g ‘v
T vjg] A vidfd E ojgAA AT 7Fsd AoR AP €t 23y (16)E 93 £3
22 o] ¥ 7HA #4e] BF sbsditin @k
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(17) John-wa [e] hihansita.
-Top criticized.
@D*John criticized himself.
@John criticized someone else.

22)3 Kim(1999)) S3he (17)ME HAT Ages §2ao] Azl ‘&o] A=
o BE 2&olge C utos ‘Zo] AL MiuAkE A WA H¥e =2 8 5 9
o4 AASEE A8 g F2IHE TR 5 WAl S4T Fssche Aol

£, Abed] 9|8 YEo| & (18)514 BFois JEHo} R5o] glojN £ 4
o|(split antecedent) 3140] 7Fs3iThe ARIE WA ek B4¢ A3 Boke A
olct.

(18) Mary-wa John-to kekkon-si, Susan-wa Bill-to  rikon-sita ga,
-Top -with married -Top -with divorced but
a. dotiramo [e] kuyadeiru.
both regret
b. dotiramo [e] matigai datta to omotteiru.
both mistake was Comp think
"Mary married John and Susan divorced Bill, and (a) both regret
[e].
(b) both think that [e] was a mistake.’

(18a)= BEH Y d2A ‘dele &3 2EF AL FYdia +34L UH o|EF AL F
PV E (18b)E FFo1Y d=2A ‘vlEle &3 2EY Aol 44 AFsn £3e
W3 o] & Ao] ArAnty AV HHFo2H FEH g FFo BF £E Y
o] §4& gk AL AT Al 9% YL B AAske FA7 e
Aot

gy (19)9 2ol & 4 WolM ¥=(intra-sentential anaphora)®] W&& B+
& & e Aoz} Ae Bl YoM F=FL Aber FAHF Aol &3 Fo] o}
Yzt 24 i Hbound pronouns)E HF3HIL o|& AR proZ M3 ok

(19) Johny-wa [e]; anata-ni attat to itta.
-Top you-Dat saw Comp said
'As for John; he; said he; saw you’
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Huang® (19)%} 2 o)A gFoehg pro2 583 9 Kim(1999)clME o) ¥
A A% d2 A . AT Abet ©|8 24 ti¥AKbound pronoun) HFE
o] FBRAPATE AL Qe (0)004 SuIE H4E o]Told 4 Yukn FAsin
3lck.

(20) Taitei-no sensei-ga [e] kyoo-no gogo kuru to  itta.
most-Gen teacher-Nom today-Gen afternoon come Comp said
"Most teachers said [e] would come this afternoon.’

a. Taitei-no sensei-ga [e]; kyoono gogo kuru to itta.
"Most teachers said that they would come this afternoon.”

b. ??Taitei-no sensei-ga [taitei-no sensei-ga] kyoo-no gogo kuru to itta.
"Most teachers said that most teachers would come this afternoon.’

(2009 F=EFE AT %o FA43U JFol9 $JA|o] ‘taitei-no sensei’ (hFES A
A7t AFEAGL & 5 10E2 (20b)9} Zo] Hoj ‘i Mol 2L Wit
AYHES rj3iA] gomz g AAEER H45A ¢A 0. % a3e )
2 @30 dRIME 102 H4Ee ¢ 4 gtk

21) e FEESL [¢] A4E0] ojyjo|dd] FoleZ F|Yigict
a QEEY FEYS,E e A4E| ofuolgd] RojeZ 7@}
b. 7S] FEHELS i RRYEY AAFo] ojujo| g
Foled 7ldd

@b)olMEe ‘HFE FREEES AIEY AE0| Folo7E IdBTE WML BA
F7 4. F (20)-(21)°] (b))} o] HYo] HA Fethe AR FAT A B4
A7INE A8 4 Sithe Abed] FHL A5 910} BT 2393 AT Ao
T4 W 39 (intra-sentential gap)ol ¥ HLHA) e AL oldE Abet U9 o&
4 584 B9F3 .

(22) a. John-wa taitei-no sensei-o kiratteiru node, [e] hinansita.
-Top most-Gen teacher-Acc hate  because  criticized
"Because John hates most teachers, [he] criticized [e].’
b. John-wa taitei-no sensei-o kiratteiru node, [taitei-no sensei-o] hinansita.
"Because John hates most teachers, [he] criticized most teachers.’
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c. Taitei-no sensei-0  kirateiru gakusei-ga [e] hinansita.
most-Gen teacher-Acc hate  student-Nom  criticized
"The student who hate most teachers criticized [e].
d. Taitei-no sensei-o kirateiru gakusei-ga [taitei-no sensei-o] hinansita.
"The student who hate most teachers criticized most teachers.’

Abed] 9j3}a (22)dME ‘FISishe diEe] AR 3 Hlddhe difEe] Aol M=
Oe A% AAHEY si40] Thsditke R0tk %A o] B Ol BA A% £
4 A8] 7Fsdtte Aol

a309 JEdo] progA o d BAT Aoz A% FYIAE o|FA B A
7P pro T WA Agoz A% FHUAAE FHol 4¥Y & ook ¥ Aot

2.4 Pro% YAT 859 HY

a3 %A F=Fe AT A pro2 Tl BEE F AL oo diEA
Abet (a)% 2& ZuHAQ) AYYUY(VP ellipsis, sluicing, N'-deletion, Gapping,
Stripping 5)°l A&5E Y3} 2A¢ E53ke o] WA AFEFe2A (23b)9 2
< guigtE gega riedta Aok

(23) a. Ellipsis cannot hold when the antecedent c-<commands the ellipsis site.

b. NP Ellipsis does not apply to a null argument when it is c-commanded
by its antecedent.

g=glo] A9 MPoid] &3] HYEFOl(c-commanded) HEA FAH Ao {4 S HE
& 4 ke Aotk (23b)s} 2 YukgzAd =W (20)-(21)AME FFois} 23
Aol Ajolo] AEFO] FAZ ARHEZ FAF A HYo] Vst 23y (22)9
dEdME AES07l A gormz WAl A Ff4Q1 o|gAAFH o] 7Fsdithe A
o|t}.

(24) John-wa zibun-no musume-o kiratteiru ga, Bill-wa [e] suiteiru.
-Top self-Gen daughter-Acc hate but -Top  like
‘John hates his own daughter but Bill likes [e].

(2494 Fede AYPol7t ATl A FeEz PAT A E4o] 7hsdta mEA
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(25) John-wa  zibun-no musume-ni sensei-ga [e] ai-tagatteiru to itta.
-Top self-Gen daughter-Acc teacher-Nom want-to-see Comp said
‘John told his own daughter that the teacher wanted to see [e].”

(25)9] +ole =% 48olQ ‘zibun-no musume (RS Byo] o] 3 g
282 PAR Ao §4317) BrFssn mety o] AN 4 ‘Ao A A4l
9 @& Thix 4o FkE HHL U2 571 A 94 prog] HAHQ ‘Aol & Aa
9 2 thin o] goka Eo] A9 BojA BV ujg sFsshs Aol s}
7HA 2 Z i@ reciprocal pronouns)& EF3he FANME 0|9} fAFE RS wAY
T AL U Zo| BeFm Qo

(26) a. John to Mary-wa otagai-no musume-0  kiratteiru ga,
and -Top each other-Gen daughter-Acc hate  but
Bill to Susan-wa [e] suiteiru.
and -Top  like
‘John and Mary hate each other’s daughters but Bill and Susan like [e]
b. John to Billlwa otagai-no musume-ni sensei-tati-ga [e]
and -Top each other-Gen daughter-Dat teacher-pl-Nom
ai-tagatteiru to  itta.
want-to-see Comp said
"John and Bill told each other's daughters that the teachers wanted to see
[e]”

(262)°1 4= ‘otagai-no musume(MZAH 29| By o] FZFolg JEFoIEA gome §
A A% 40 <J8te] G50 2] ‘otagai-no musume’c] FFEHUT T & 4 9]
o mE AR e @ FoRITE #4o] doh we) (26b)d]ME ‘otagai-no
musume’®] FEHOE L5} 32 10E2 Y5 o] pro2A AAYEES] ‘H2A 2
20| opz} & Aol AWolz Y} Sl &3 Yo ‘M2AM2e] B 4 ¢ 3 "ok
Abet A¥oi7} Y5 HE JEFO| A GO WA Ao AP FUYL BAFY)
Hste] AL EWhe (27)F 2L EES U ARE ANz Yo
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(27) a. Zibun-no musume-o kiratteiru hito-ga Bill-ni [e] aise yo to
self-Gen daughter-Acc hate person-Nom -Dat love Comp
tyuukosusita.
advised
A person who hates his/her own daughter advised Bill to love
[e]”

b. Otagai-no musume-o kiratteiru hutari-ga Mary to Susan-ni [e]
each other-Gen daughter-Acc hate two-Nom and -Dat
aise yo to tyuukokusita.
love  Comp advised
"Two persons who hate each other’s daughters advised Mary and
Susan to love [e].

27a)9 M A9 B AR RN © griola 27b)€ HE s £ Mz
M29 B¢ ARt FRPFE ol¥ANF rjgt Thsdite Aol AF7AAY 1
A A 232 A% dutsizd] gsha Agold o3 dxo] JEF] € At= &
% proZ B ojo} 3} o]¥ B FUAANY0], 234 OB FAT A o
§ oA o)gAN A o] AP Abe] £42 ATESIITE Folo] FAT &
g @ Ashe B G B0 2L Fol-530] gAjelie JA 4
g 340z R8PS ¢ & Utk William(1977)] (28)3 22 G0l SA-EE +
Bl dig 43¢ WA dwna

(28) a. John saw everyone before Mary did [e].
b. Yes, and Bill did [e] before Sally did [e].

(28a)°lA F 714 #|40] 7Fs3ck (i) VP “see everyone'& 34 z2)o] a2 AR
A, & ‘vlgl7t & Al Johno] £ ARge] 22 Algo] opd 4 Sltkjohn saw
everyone and then Mary saw everyone.)' & 3|4¢|t}. (i) ¥ ¥ 3j4L everyoned
QR & Fo VP ‘see tE 3 Z2o] BA}SA. ‘for every person x, John saw x
before Mary saw x."$t 2] AAd] 93] wigo] F ALE 2 'EF v2)7} 22 A}
gL BgitkE #40] Ut (28b)olxe A WA S|4 JFsitk (28a)2] VP ‘see
everyone'& F TH¢ 34 VPo| BAIOEMN 3 A #4Q U3 Sallyrt M2 g&
ARES Bt e 4T 22dre Aot Justd LF BAkE QRS A FHEd ¥
7Fe3tE 2 o]v] VP ‘see everyone'$ LF BEAOEE ¢ o)} QRS & 4 SlA =
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F uA 4L U 471 ) Ees d9sa ok
Abet 3919 FAF Al ATk (28)9] A YRojo] FE3le] vlnE A=Y
o 99 (28)° B L& (29)9] 4EL A Aoz vepdr

(29) a. John-wa daremo-ni [Mary-ga e au mae-ni] atta
-Top everyone-Dat -Nom see before saw
‘John saw everyone before Mary saw [e]”
b. Sosite, Bill-mo [e] [Sally-ga [e] au maeni atta.
and -also -Nom see before saw
"And Bill saw [e] before Sally saw [e].

(29a)& (282)8] A$AT ¥ 714 ANl vhetke Roltk () A WA H4L “daremoni
(ZE AHey € Tuo) BARO2A A2 T AR HITE S0l () WA
A4 ‘daremoni’E QR & F TR E4E 34 Aejo] BAROSH ‘23 vfelr} 2
& BE Ae BRtthE o) 7 WA di40] 8T 9k 9ol o (28b)st B2 (29b)
MHE 5 7R S40] Fssitka Beh BAT A E4E B9 ‘daremoni(ZE A}
B AR Az BUT F 9ol A9} B £A4e) 382 U8 QRE T 4 WA
9D £ WA A4¢ 98 4 Qo ARelt. 2eh) A4 proz BAsE 5 A 84
o) 7FsaiT A WA JBHolE ‘daremoni7h BAT Al sk BRIty @
224 Qi1 T WA JBHolE A WA QPol o F&EIE proz AR EH T
WA A4E 9e & ke Rl
(G0)S) o7} A Aedolst Fuzhe) HEFel WA el neFT Yick

(30) John-wa [ Mary-ga [e] au mae-ni | daremo-ni  atta.
-Top -Nom see before everyone-Dat saw
‘John saw everyone before Mary saw [e].

Abed] E4E ©=1 (292)% € (30)olMe Aol TS BT A domz

9) (9a)0lX Aol FEYE FEF] Fu2 AT AFo| € 5 YOE2 ‘daremoni’ T2 FY
ol BARBRE A& B7Fs W= B30 Abet A9 71ES] £4 ol BoftA g9 gof &3
FAFE A& AT 3l Abed] B4 & JU3 WEW 97|A et pro2A ‘2L AlEE BgiTY
€ #H4glo] 753 g4 2322 (29a)€ FFHoIA Qi #of @k a2 (29b)elME A WA
et %9 AP 27H JEF)(c-command) 57| FoEE YA Ae] A2 ‘RE ARV & A}
3 HE= ‘Eo] ¥ Al OE AlgE HdE 4] ¥
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BAT Aol 75l TR A WA 49 AZ TE ARES RatrE A4 7}
S 5 WA S4e e gt ol

3. =& A

AZ7HA $2& Huang® Abed 9=d B4 g 43E& AWHT. Huang
(1991)& Fol-Z3 o] ggelojdf glojN GFole pro, Y5 A e YFA Y olFoe U
W3} (variable), F5F0] 7k oA o] 7HEd Atole FA-AFOE A% F
oz BN gl}. o]o] Abe(2006, 2009) Hungd] 3530 3 4FAY o5 9
3 WY £49 dolde 2L 943 A3 YA Huang®] FAFE-Aeg] o 453
o] 9L Abet BAF-AFOE QT Fuog EAFCAE FAT-AFNN FA =
¥ 8)(parallelism)o] 9§ o|¢A| A4 A& & glke Aotk FedolA BAT A
o2 A T WP xHoE Mo Fuizte] AEFo| FAVL WEHA god
BAH Agoz Q1% FWolx 132 940 proZA Aber £3 U9 Hdolo] o3 2
£(bound)5 = pro¥ 2% proZ &1 Utk

Abe7l BARE g BA9] 71Z02 A1 e 93 (31)Y E§34E oA a R

(31) Ellipsis cannot hold when the antecedent c-commands the ellipsis
site.

(B1)el HIFoA ol F EFE wims|rAL

(32) a. Pedro beats his donkey, and Juan does, too.
b. Every farmer beats his donkey, and Juan does, too.

(Ba)E F9H2z F 7HA #4o] 0 7Fsdith F ‘Pedro7t A4S FuUAE WHL
Juan¥ Pedrod] BUAE WY E YUAAHAH ‘Pedrozt A4l ZUAE HF2
Juan® A9 FUAE gAY = o|¢AA S Ho] BF sFsdtHHeim 1990). 1 olf+
A WA Q279 YLE tFA} ‘his'7t ANF dEAR 48 Fe dEAA 0] 7}
TR, 25T £4& A BAR A4E A= oA FNo] JFes|A7) HEo|
t}. whdo] (32b)dHE (322)9 £ 2 FA FZE o|F1 JLdE EFdn £ o
A EEAE T HA dZRe Yot AU AgE F¥o] Aol RE JEFo|H:
TZE YA 9a Lol BTl (32a)9 A9 B (32b)olME o|FAAF A
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7Fs3int. ol @A} ‘his'7h 24dge] 48T 3)7) fEojch. @i} AolM Yol ¥
A9 93 Y02 RE qBAP} 239 AAoje] g ARE AFue TR gAY
AAol7t FEBAH Atole dBATE G3HEAT QAR o3 F&se BLwge
ZA olgAAE Y] YA €t (Hendrick 2005).

(B2b)ol A degoj7t 5 WA AR Y42 FAM F [beat his donkey]2 ¥4
He AgE 39S JEFOEA 3 YLoE B8 oA AT SHsH A
(33)3 2L Foj9 dEoEr AT & Qo UL EFE oAl nesuA.

(33) A farmer beats his donkey, and Juan does, too.

(32b)st 2] Fol7} AU HFE & e HIFHIATE A8 (33))ME Juan
o] A FuUHAE AL £ o|FAASAT 7 € F AUTh(E7IM HIgAIATY
‘a farmer7} YA FFE ouiFoA AYYALY HYe] € & 3th) 2 a
farmer7} Z|A|3 E#8(referring expression) o2 #4o] 5o} B} SHY AEL 95
of Fx e Aol (33) (32a)% o] FYFHOE HHo| Hrt. O] LAY,
(32a)7F F13 #4o] Frke A YWA} his7} AA)1F tigAKreferential pronoun)s}
2% ¥¥(bound variable)?] F 7}A] q¥E 37| fio] 71 Aotk

ojst 22 HHHE AL W 3009 Fee Fol9 FATF € A d=3
o] U tgd} e #4& Ul Ao] vl Ad2gE Aol

(34) E& A9 TAE W1 U e WATH
(35) BE FFE°] Ale] FHE W UE e Wd

(34)-(35)914 =g Asols} ARFolsE VAV ohIE2 Abed] ¥4o] 93 o]
A%E 25 9AT Age) 252A ogANANR it 43¢ sl B 2y
(BoE YeEoe Y E¢ PUAHE BUTE YYANNE JFsd Ros Besn
Atk o] A4 (32b)e] HFBHe (35)9) ALANE Wol AN AR BRAkE o]
FANHAT 5HTHO) o) PIolE Joist 2& S Hol e btk =
BoIA AAE ANF A 2EEY ALY $4& AT YL HaFT §)
T, 2822 § uA Q280 Yehte 9230ls FUE 29 Aot AN Al
o AN A s¥o] H3, A4ugold A4WYo 2 HYU} ¢ 4 Uk we}

10) 939 =54 3 ‘RE FHo FUAE Yol ddyE vz sisditka A9 ol YY)
A Aol7} 918 BAFED



Felel &4 M= | 85

A GEFo7} B BA A 22 A 3o ol prozA ‘&Y JUHAE
ARske AAA prost Foh 84 g3 B&He WYY 715E S 254 pro2
H48 £ e Aoz $APosA fed P N F /A S 4A B
(35)¢] prot A&Wde] prowto] 7 olfre A WA AZENN YW <3
AR E A&ET Y Z T AfdE 4R BUAIE drisies 54 3uUHAE 9
Hlshe AAA H4o] =2E & glor 24 wge g7 AT JhEdith A F uA
A2 pro% ojgANEHY o2 e JUHE uike HATHo| Thsdi.

Abed] ¥4 712 #% olA Agoist Feite] AEFole il w2 FEsol
7h 58 4¥HHQ proZ, AEFOt HA ¥od BAR A%eE TEdEde Vg
(34)-35)¢] =€ AWaA] R & VoY o EFES FI48E ABAAE K3}
I gtk

(36) a. E& AL v vk e HldHCH
b. £& Al Flo] olgETa ARt
4T e olgET 447,

Q9] (34)435)2] A9} 20| (36a-b)] F=FL F3 oJFAAG HLAAY F 1A A4
o] 25 7Fsdithe o] YAl Fg@old. 22} Abed] B2W o] EF& 53] (36b)
9 At AT A 42 A8 F Y= BT oA FYo] He ofE
9] o] 349 =L AT A ARE 28 Ao Yol stk FF3n 9
. 294 ZEKRo) o] € £ F 7HA Y] BF 7F5d7] W] (36a)9 FFHoi%

11) 3919 ‘A7lE FeF o2 AFAIZ Bojy JAFo2E Y AFUIAY EF8Yo2 Be Ao
B33t F3¢] IchA%s 1981, A9%F 2003). thee] EEL ‘A7t et AFAFLE A
HA gL 398 ¥o9Fa Qo

a. 957} Yo| A71& vl@Ptn L.

b. £5& 971 A71E ¥ A& FHAG

c. EL A} 48 At 2

d. 93 A7|%H & ¥AE 2xe B39 Hin
e. 70| A7|(A) @7 % #eh

f. e 957% A719 R4 2ok

(ab)8] B ‘Azt e APAt F4539] Foidl B9l AAY $HE Bel, F3 Fo= Y=
Asole AARcE AHEEHA g3 glok a2l UejA] 4E (c-HolHE Folel 971 ‘ATz 5
goleA 9a 7] WEd oB4E AAF $9ez ALHA gx lde Fold (AR 1981
31-32). o|2| FHL Wolsd £ RN AV R o) ‘A e A4E Yuk MY ALY B
402 FFcke 932 Hd
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(36b)] 7] Aol Sk FERE pro2A ANF prost 4 W prod] T 747 $4o)
Fsdi. meh AR JLANHEE A BN HAS A Bk

Abes] H8jolst Feazie] HEFo) 279 d3o] mty T £4 prosh A}
T 4gos NEse B4L 99 dEEY 397 Hag 49T 4+ Uk 2L AYa
N0B2 FEYd 4& HEFAY 1540 dad oEyos FHSE Ae 2R
249 AFPch mepy B0l FA0E st Fol-2Ho] Yelol] Jege 2E
proZA gole] WAl e e HATT FFVTY) olf@ 3L Holmberg
(2005)9] pro°l T AAAE YAV & 4 Ak Aojol w2k HFAF el cliticolt
FPAE EPE AolE AT 134 B A% YKo] Fol-2He] YAl
dAle) B9 pro olfYSoE TWT Ux ¥ 4 9T oAPEOAe
prot Joie] tRAlel Be WY 442 AUT e U,

%2} 90 228 prod] JUE AFLE pros THUY HoizRE SAN 8]
8140] o|20i2E prot #8| §o18] A4 thYA}(referential pronouns)st 2 &4
& AU Qe 2= Joje} AAH thRAle] AR XA profreferential pro)t
Fol-530] BAAIN Fols} EHold] T3] Uehtx Sk thee 2o Tekn
S FEYE B prozA Fol] A Al sk ANF proclth1y

(37) a. [A man]; walked in. He; was very tall and everybody looked at
him;.
b. & @27t 24 ez SR proi 717t L BE BAEC] pro; Hoh
%t
(38) a. A: Who loves Mary; ?
B: Bill loves her.
b. A: 77} w2, & B3hy?
B: £°] pro; %ol
(39) a. John; said that Mary criticized him.
b. &i°| [M2]7} ei WG/ WHicky] Dok

12) G019} WA AN digAeh 2598 digAte] 48 s AAT prok olgh 2 g ¥Y
o

13) Abet ©|$t Z& pro& BAHF AEe] 232 Yehd F¥3} 78] B pro(bound pro)Z Fsi
o BAF A At olgANHA] 7FeT prod] Bt FLUANHA, F AN H4Y 7}
e HolA ol& 24 pro2 FFL A ©] 7349 ‘a man'e vk FHYAH(definite noun
phrase)¢] Z$AY §HAE oJujshe #4o] HEE 1 T ol B3Pt TSk digAle] 49
oz H4¥ + It
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(40) a. [E1°] [ e1 HEE H3tthx] TR
b. & w27t Bgtvka 2o
DFE1E [} [e2 el ETR] TR (e1=F, e2=1]2))
’As for John, Mary said she saw him.’
@ E1&fel g7t e2 BJYT 12HH (2 = F)
"According to John he said Mary saw someone.’

ANA BBQ Aol FEPE HLFOITE (39-(40)% 2e B FRINE FEYe
ANA prod] £4¢ Atk (39b)old WEAS) F2H2 prox RS ARFolat
&g AR Aol Bk 29T @W0a) WEAY FF0] prot H9AAY Foldl
&g AR WAl Bk (@b F 7R 4ol Ahssick R wA AL Ee 34
24 NEAS 970l prot 492 Fof i, 323 prot FA} ‘T ¢ A%
ARehe 42 et T WA AL 8 Fol 239 FAIRA 49189 9
79 prod] Ageloltk. 12 WEAS FZHe] provt ARshe Aol £ ol 9l
£ 2ol ohit 23t Mg AFHT Uck A 24 BI7E o BB 4
29 AN3 E8E Jegol AR AHE 37999 JTEZRY 15U ¢ 5 9
t}h14)

B4 uslol Ahelt BIHATY thedl 45E 909 9o Mmst Gy
19

(41) a. Most of the teachers; said that they; would come this afternoon.

14) 4% 23iolX AFE ANA 283 FAse U prod] F=PRte] FAAEE A7) A
Moon(1989) M= B8 ¥ElA(D-morpheme) D& ¥8 £3¢] £50) 438 DE §3lo 49g
B=2RH FA7 S ANF 28 ojn)7} dZ2€cks 7MY sl Ba¥EH 4 D7 9=l pro® ¥
F Wold 24303 29sa ok

15) a. A manl meets an attractive woman2. Hel smiles at her2.

b. If a manl meets an attractive woman2, hel smiles at her2 (Eijck 2006)
c. e A AWg id el 2 AR

(12a-b)ol A thgoiQ B} BIRAHBAT ‘a man'e] 99e] Y& Yol 1282 ‘a man’, ‘an
attractive woman'3} 'he’, ‘'she’& 2t Q23 Slojq RS oS A% ojge] sEy
°]&(Discourse Representation Theory: DRT) (Kamp 1981, Heim 1982)2 2] u|@AHA = 7
B}A| N &{(discourse referent)& tH B3l AHs|o}d & Qe A 8Hfree variable) o2 HFH
o B 42 o F We F40 o5M 2R ol 2& AR B e viPAIAT
€ 2 g I olojAE gije] vehhe tigole] Aozt € 4 ik G0 o (12a-b)ol A3
30| dE (1209 T J=¥= Fol9 digAle 22 ¥yoe A9 + Uk
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b. Every mother; loves her; children.
(42) a. tiRE9] AAE10] el 2F 2% 2dn TR
b. ZE ofrithe e A4E AR

(41a-b) GO dE9 FARE Aol FsiBATl 8] A&HE WPoTA YrE
AE S 2§ 7 AR TAY, ‘EE oMy ago] 28 A4 AR
the 2§ 9vi(group reading)7} oz} /] Jv(individual reading)& £&%ch 2
HE2 o)F YHAkE AAF YBAls 73l 24 diBAKbound pronoun)E ¥t}
@1)l Fse (42)9 =] Aol (42a-b)S) BT Abed] B4 oj5td Aol
% JEF BAd AoEZ FAHHLZ pro2A YRIHER (42a-b)djHE Aozt A
dhe 22 AfY oY A H4, 49 'RE ofejy g 22 Y] ‘BE ofr
WE2A 'BE ovjy Za A9 A4 oujshe sj4o] ul2A ethe),

(41-42)¢} €] (43)3 Z& £ 29 UIhe ‘donkey B/ 22A A#ois} oo
€ 485 gL FT2E AYx gtk

(43) a. Every farmer who owns a donkeys often beats its.
b. BU3E 4781/ 7191 YE ZE F¥E 3 AF "t

(43a)l14] /d3°] “a donkey' 7} HBAL ‘it & AEFOI8HA] R UA T YujEAEL vlAd
8% A< (unselective binding)®] 72422 A(structurally governed)Hi e A
o2 #4331 o] 3¢9 dfolE 24 ¥¥ i Hbound variable pronoun)E 33}
3 glci(Heim 1982, Chierchia 1995).1718) 121} Abeol] €]31% (43b)ol4 Aaojst o

16) pro7} ¥R H4E 71 & YSAE ovjEolAM HZso} T EAZ Fo] Abe £4& YA
¥ FE gt

17) (43a)91A oigAte] d8oidl ‘a donkey's 412 W] o] XS] glo|A BAE FEFIY
§17] o] $AH 4o 2E ¥lA4(unbound) #AE B9Fa glo. Iy, 9ulF =] Y (i)
& HY S8R oA udd oz Wglo] Z&E] i AHHY AR YY)

(i) VxVyllfarmer(x) & donkey(y) & own(xy)] — beat{xy)]
18) a. The man who gave his paycheck; to his wife is wiser than the man who gave it; to his
mistress (Karttunen 1969).
b. A48 531& oMol 7HtFE BAE el ALA JHAdFE dARg o Wi

9] o E(a)ol A} ite] HY3) his paycheckst 22 ov|§ Zeda € 4 ok 29 his
paycheck& A8l FRlA E5-& 7HAGFE BAe paycheck oJvigiAet o) g4t it JY
3] @3 99 paycheck€ Ashe 9vle ot A4S FAolA 7HAGFE B2 paychecko]
ozt A1 ofQlelA] 7HTFE @S] paychecko] HEE M2 Q& orjoj}. @2t o]& E-type
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=8 Alolo] 4EFo] AV ARHA gouz gAE Ao o3 FYo 2N 'JuUAE
AR Qe BE FHE E W9 UAE dldE o3 H4E 3 8. Fo-5
Ho| gelolo] glojA Majois} Fidto] AT A F2E A deti &
ZHE o]& WA A FYo2 FMe AL ZRE A4 Z2FHE 2YY & Y2
¢+ Ut

gty Fol-5Fo] &2 Aojel vehde Fol, FFo] Ae]e] F=FL pro2A 1
e Agoje] £49) wte} AAH prost 24 proZ TEETIL Erh19) Addoi7} A F
FHold ANF proz Aozt v BAEM FPH £4& Ave B 2S
pro®] £4& AUE 02 ¥4 Uo7t 24 proe E TA] 8o/t I=3E 4
E50 & & A=A ool me} 24 pro%t 24 ¥Y pro2 TESY, AEF] #A
o™ 24 pro 134 oW 24 ¥ prod] £4E AU ASE E4sfol & 73
gt ANA prod] £4€ AYe =L GLAA A4 ¥ & 313, 2% provt 2
¥ prod] £4¢ Ade Fedd F4e AN H4E FsdiA #E At

4, BE

A7 $€ Fo-530] gglojo] Yehhe dede] £49] disiA Huangd
Abe7} FA3e 9FA-HE £4o] 2= FAHE AFHHD Yo tH Fee Fdo
BAH Al 93 BAHE F Ache Abed] £40] Ze FAH tMT AA 3] AHE
¥, Z0-230] g2 doje]y Uehle Fo), BHo| z]9] Pege F8 prote AE
of gd.

Yol7tA @il proE 9ole) tiBAke] £A43) vlm E43] g0l prot 9]
o gigAleh 22 FE Bolx UL FEGG. § Fold dHAE ANF dFAL
(referential pronouns), 24(¥¥) ti¥Abound(variable) pronouns)2 1 $4& F
8 F dxe] FI-5F0] g oo Yehe Fol, 5o Aele] Y= proZA
aRe] Aghoie] A0 et ANF pros} 24 proZ TEE § Ao AYoirt AN F
FHo|d AAA pro2 o7t F3MHY £4E AYe A9+ HIgA BA e &4
2% pro9 $4& Adda F4Hh. 221 24 prov E U] A7} prodl ¥
€ JEF & & AeAY o] m} 24 prodt 24 W proZ TEY & 9loH A
£50] #49 oW A& pro 234 FoW 24 WY prod £4& AUtk FFHTH

pronoun®|2il FEde §27]% A% donkey T4 Z¢<} FHAN BF 245G dRAR B2
7= @tk GojdE ()9 THRIHIAZ @3] dE (b)S Fe¥E 22 EAPE Rojx Yt
19) Choe, Hyon Sook(2005)| M o]o] dis) g3tz Stk
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olt 22 prod] §49) w2} 3 4] 7FsE AN prod] £4E AUE Jey
2E2REE 49AN 448, 24 prodt 248 prodl $4¢ AUE Y F4E
O|FAA 4L 7hsIA oA FF H4o] wATTE A FRAL
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